
Lietuva - Latvija: kaimynės be sienų

  

Gruodžio 15 d. Nemunėlio Radviliškio pagrindinėje mokykloje vyko užsienio reikalų ministerijos
finansuojamo ir asociacijos „Lietuvos ir Latvijos forumas" vykdomo projekto „Lietuva ir Latvija:
kaimynės be sienų“ pristatymas. Šios asociacijos ir projekto pagrindinis uždavinys - skatinti, kad
Latvijos ir Lietuvos pasienio mokyklose būtų dėstoma antroji baltų kalba, stiprinti dvišalį
bendradarbiavimą. Renginyje dalyvavo Latvijos, Skaistkalnės vidurinės mokyklos mokiniai ir
mokytojai, Biržų rajono savivaldybės administracijos švietimo skyriaus vedėja G. Gutauskienė, 
asociacijos „Lietuvos ir Latvijos forumas" nariai iš Kauno - Vytauto Didžiojo universiteto
Letonikos centro vadovas prof. A. Butkus, jaunesnioji mokslo darbuotoja K. Vaisvalavičienė,
Užsienio kalbų centro latvių kalbos dėstytoja D. Puškoriutė-Ridulienė ir studentų klubo "Baltai"
vadovė A. Noreikaitė.
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    Ketvirtadienį mokiniai dalyvavo 4 netradicinėse pamokose, kurias vedė lietuvių ir latviųmokytojai. Auklėtoja Dalia Karosienė mokė vaikus pinti lietuviškus ir latviškus advento vainikus. Muzikos mokytojos  Auksinija Križinauskiene ir Ingrida Zemlinska dainavo lietuvių ir latviųliaudies dainas. Su technologijų mokytojomis Janina Prascieniene ir Erika Slipecka gamino 12lietuviškų ir 9 latviškus patiekalus bei paruošė knygutę dviem kalbomis „Kūčių valgiai“. Trečiojegrupėje mokiniai mokėsi lietuvių - latvių kalbų bei kūrė mokyklinių pokalbių žodynėlį„Lietuvių-latvių-anglų kalbomis“, žaidė ir improvizavo lietuviškas ir latviškas dainas su lietuviųkalbos mokytoja Edita Timukiene ir Skaistkalnės vidurinės mokyklos istorijos mokytoju IngumPavinkšniu. Šokio pamokoje kartu su šokių vadovėmis Danguole Kalkiene, Asta Svalboniene irBaiba Vanaga mokiniai išmoko lietuvišką „Linksmapolkę“ ir latvišką „Vilko ir ožkos polką“.    
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  Kai darbai nudirbti, laukai ištuštėję, už lango tamsu ir šalta, o pilkuma braunasi ir į mūsų širdis,norisi kažko šilto, šviesaus, norisi pabūti kartu. Sužibus advento žvakėms, į seniausią irdidžiausią kaimo seklyčią (senosios mokyklos salę) rinkosi daug svečių (salė buvo pilnutėlė -svečiai vos tilpo). Sodybos šeimininkė, lietuvių kalbos mokytoja Edita Timukienė, džiaugėsi suradusi pusnyje miegančius lietuviųnykštukus ir latvių „rūkyčius“, o už durų netikėtai pasirodęs Kalėdų senelis (Skaistkalnėsvidurinės mokyklos istorijos mokytojas Ingus Pavinkšnis) pradžiugino ne tik šeimininkę, bet irsalėje sėdinčiuosius.  

  Renginio vedėjai lietuvių ir latvių kalbomis šmaikščiai pasakojo linksmas istorijas apie pasieniomokyklų abipus Nemunėlio draugystę. Mokyklų direktorės Saulė Venckūnienė ir SvetlanaVaverniecė kalbėjo apie ilgametę šių mokyklų draugystę, bendrus mokyklinius projektus,„Pavasarį Šemberge“, mokytojų metodines dienas. Kad bendravimas nenutrūktų irnepasimirštų, siūlė rašyti „Draugystės metraštį“. Mokyklų vadovės, apsikeisdamos mokiniųsukurtais adventiniais vainikais, linkėjo visiems, kad metai būtų derlingi, žinoma, sveikatos iršeimyninės darnos. Į svečius atvykę VDU Letonikos centro vadovai grožėjosi abiejų mokyklųnuoširdžiais ir šiltais tarpusavio santykiais ir linkėjo mokiniams ir mokytojams mokytis latviųkalbos, o kad linkėjimai išsipildytų, įteikė dovanų metodinių priemonių lietuvių ir latvių kalbųmokymuisi. Švietimo skyriaus vedėja G. Gutauskienė nuoširdžiai džiaugėsi pasienio mokyklųbendradarbiavimu ir linkėjo abiems mokykloms gražios draugystės ir šiltų ateinančių švenčių.  
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  Popietės metu renginio šeimininkė būrė Kalėdų Seneliui ateitį, kartu su nykštukais spėjo orus,mynė mįsles, žaidė, juokavo, nuotaikingai pasakojo, kaip dirbo, valgė, linksminosi mūsų senoliaiadvento laikotarpiu Lietuvoje ir Latvijoje. O šokio ir dainų sūkury susipynusius lietuvių ir latviųmokinius sunku buvo atskirti. Žinoma, koks adventas be 12 kūčių stalo patiekalų. O ką kalbėti,kai ant stalo puikuojasi jų net 21! Tik ragauk ir nepersivalgyk! Lietuviams ypač patiko latviškižirniai su rūgusiu pienu ir „piparkūkos“, o latviams - lietuviškas kisielius!  

  Užgrojus latvių pučiamųjų orkestrui, vadovaujamam Janio Kalninio, trypė ne tik sodybosšeimininkai, bet ir svečiai. Popietę vainikavo lietuvių ir latvių kalbomis sudainuota daina „Tylinaktis“ , ir svečių iš Kauno mokiniams surengta lietuviškų-latviškų žodžių viktorina.  
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  Advento popietė ištirpo kaip žvakė. Susibūrimas turėjo teigimą emocinį užtaisą: į namus po šiošilto ir jaukaus renginio dalyviai skirstėsi lydimi gražaus pasibuvimo džiaugsmo, gavę gerųemocijų. Išeidami svečiai negailėjo šiltų žodžių organizatoriams ir prasitarė, jog „tai buvo patsgeriausias renginys. Toks dvasingas“ bei pageidavo rengti  tokių daugiau.  

  Ačiū visai mokyklos bendruomenei, mokinių tėveliams už pagalbą ruošiant šventę.
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